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Alma

Per chi chiede un look fresco che innovi la tradizione.
Alma lo fa senza fronzoli. Disegna uno stile contemporaneo fresco 
e accessibile, che si affida alla semplicità di un’anta a telaio lineare
con cornice ben leggibile, priva di eccessi, con presa integrata 
e rivestimento in laminato o in versione ecosostenibile. Propone, 
infatti, anche diverse finiture in PET riciclato con cui dà nuova vita
alla plastica.

For people desiring a fresh look that reinvents tradition.
Alma achieves this without frills. It reflects a fresh and accessible contemporary style that relies on the simplicity 
of linear framed doors with clearly visible frames, free of excesses, featuring an integrated grip. They are available 
either with laminate coating or in the eco-sustainable version. Alma also comes with several recycled PET finishes that 
breathe new life into plastic.

Pour tous ceux qui cherchent un look frais qui renouvèle la tradition.
Alma choisit de le faire sans fioritures. Elle mise sur un style contemporain frais et accessible, qui repose sur une 
simple porte à cadre linéaire avec une corniche bien nette, sans excès, avec une prise de main intégrée et un 
revêtement en stratifié ou éco-responsable. En effet, elle propose différentes finitions en PET recyclé, qui donne une 
nouvelle vie au plastique.

Para quien busca un aspecto fresco que innove la tradición.
Alma lo hace sin florituras. Diseña un estilo contemporáneo fresco y accesible, que se basa en la simplicidad de 
una puerta de marco lineal con bisel claramente visible y libre de excesos, con tirador integrado y revestimiento en 
laminado o en versión ecosostenible. De hecho, también propone diversos acabados en PET reciclado con los que da 
una nueva vida al plástico.
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Una composizione fresca e attuale con il richiamo
alla tradizione dell’anta a telaio con presa integrata
per una cucina ad angolo che termina con penisola 
e piano snack su supporto Tuttotondo. Il suo top 
è utilizzabile sia come piano di lavoro che tavolo,
in questo caso servito da sgabelli Zara  
con struttura e poggiapiedi in metallo e seduta 
in plastica. Dalla parte opposta confluisce 
armoniosamente, senza soluzione di continuità, 
nel living. 

98

A fresh and up-to-date composition featuring 
traditional-style framed doors with integrated grip, 
for a corner kitchen ending with a peninsula and 
snack counter resting on a Tuttotondo support. 
The snack counter top can function both as 
a worktop and as a table – in this latter case 
complemented by Zara stools with metal structure 
and footrests and plastic seat. On the opposite side, 
it merges harmoniously with the living room, without 
interruptions. 

Une composition fraîche et actuelle avec le clin 
d’œil à la tradition de la porte à cadre avec prise de 
main intégrée pour une cuisine d’angle se terminant 
par une péninsule et un plan snack sur support 
Tuttotondo. Son plateau peut être utilisé aussi bien 
comme plan de travail que comme table, complétée 
par des tabourets Zara avec structure et repose-
pied en métal et assise en plastique. À l’opposé, 
elle s’intègre harmonieusement, sans solution de 
continuité, avec le séjour. 

Una composición fresca y actual que evoca 
la tradición con la puerta con marco y tirador 
integrado, para una cocina en esquina que termina 
con una península y una encimera snack sobre 
soporte Tuttotondo. Su encimera se puede utilizar 
tanto como superficie de trabajo como mesa, en 
este caso complementada con los taburetes Zara 
con estructura y reposapiés de metal y asiento de 
plástico. Por el otro lado confluye armoniosamente, 
sin solución de continuidad, con el salón. 

Alma 1
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Dettagli in alluminio nero per Alma 1. La barra Sign, che illumina verso il basso e l’alto ed è accessoriata 
con vani a giorno, e il profilo a sezione tonda del supporto per piano snack Tuttotondo, dall’omonima 
collezione di accessori in esclusiva di Arredo3. A contrasto, una finitura chiara e opaca, molto attuale: 
un eco-friendly PET riciclato Suez, resistente e duraturo.

Nero aluminium details for Alma 1. The Sign rail which illuminates downwards and upwards and is equipped 
with open compartments, and the profile with round cross-section for the Tuttotondo snack counter, from the 
namesake collection of accessories made exclusively for Arredo3. A light matt finish creates a highly modern 
counterpoint: an eco-friendly recycled Suez PET which is resilient and hard-wearing.

Détails en aluminium nero pour Alma 1. La barre Sign, qui éclaire vers le bas et vers le haut, les niches 
ouvertes qui équipent le plan de travail et le support du plan snack constitué d’un profilé à section ronde 
Tuttotondo, issu de la collection homonyme d’accessoires exclusifs Arredo3. Le tout contrasté par une finition 
claire et mate, très tendance : un PET écologique recyclé Suez, résistant et pérenne.

Detalles de aluminio nero para Alma 1. La barra Sign, que ilumina hacia abajo y hacia arriba y cuenta con 
compartimentos abiertos, y el perfil de sección redonda del soporte para encimera snack Tuttotondo, de 
la homónima colección de accesorios exclusiva de Arredo3. En contraste, un acabado claro y mate, muy 
actual: un PET reciclado Suez ecológico, resistente y duradero.
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Il laminato rovere canapa è abbinato alle mensole Air in metallo verniciato 
nero e alle colonne con forni intelligenti, Serie 6 di Samsung: riconoscono 
le pietanze, danno consigli, permettono di vedere al loro interno da remoto. 

The rovere canapa laminate finish combines with Air shelves in nero-painted 
metal, and with tall units housing Samsung Series 6 smart ovens which 
recognise foods, give tips and allow their interior to be seen remotely. 

Le stratifié rovere canapa est associé aux étagères Air en métal peint 
nero, et aux colonnes avec fours intelligents Série 6 de Samsung, qui 
reconnaissent les plats, donnent des conseils et permettent de voir à 
l’intérieur à distance.

El laminado rovere canapa se combina con los estantes Air en metal 
barnizado nero y las columnas con hornos inteligentes Serie 6 de Samsung, 
que reconocen los alimentos, ofrecen consejos y permiten ver su interior en 
remoto.
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Esprime un senso di solidità come le cucine 
d’un tempo, unito a uno spirito attuale
e a un’attenzione tutta contemporanea 
per la natura, Alma 2. Sposa, infatti, 
il nostro allestimento ecosostenibile Gaia 
con basi e colonne in PET riciclato Pechino
e dettagli come gli zoccoli o accessori, 
come le ante Vogue, in alluminio e vetro,
materiali sempre riciclabili.  
Il risultato? Una cucina a vista ordinata,
integrata al salotto con eleganza.

Solid-looking like olden-day kitchens, it reveals 
an up-to-date spirit and a typically contemporary 
attention to nature – it’s Alma 2. It combines 
with our Gaia eco-sustainable set-up featuring 
Pechino recycled PET base units and tall units 
and details that include plinths or accessories – 
such as the Vogue doors – made of aluminium 
and glass, two materials that are always 
recyclable. The end result? A tidy visible kitchen 
that merges elegantly with the living room.

Alma 2 inspire un sentiment de robustesse à 
l’instar des cuisines d’autrefois, tout en montrant 
un esprit actuel et un souci d’écologie bien 
d’aujourd’hui. En effet, elle adopte notre solution 
éco-responsable Gaia avec des meubles bas 
et des colonnes en PET recyclé Pechino et des 
détails comme les plinthes, les accessoires, ou 
les portes Vogue, en aluminium et en verre, des 
matériaux recyclables à l’infini. Le résultat ? 
Une cuisine ouverte soignée, élégamment 
intégrée au salon.

Alma 2 expresa un sentido de solidez como las 
cocinas de antaño, combinado con un espíritu 
actual y un respeto totalmente contemporáneo 
por la naturaleza. De hecho, se complementa 
con nuestro equipamiento ecosostenible 
Gaia con muebles bajos y columnas de PET 
reciclado Pechino y detalles como los zócalos 
o accesorios y las puertas Vogue, en aluminio y 
vidrio, materiales también reciclables. 
¿El resultado? Una cocina abierta y ordenada 
que se integra con elegancia con el salón.

Arredo3Alma 2
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I pensili con ante a vetro Vogue ampliano l’ambiente in profondità e abbinano in modo raffinato finitura noce 
Imperial e vetri fumé su un elegante telaio lineare d’alluminio, con presa integrata sui quattro lati 
e cerniere a scomparsa. Di fianco alle vetrine, i pannelli sono chiusi in basso da sottili mensole metalliche 
a L, appartenenti alla collezione Air. 

The wall units with Vogue glass doors make the room look deeper and combine, in a refined way, the noce 
Imperial finish with fumé glass set into elegant linear aluminium frames, with integrated grip on all four sides 
and concealed hinges. The glass cabinets are flanked by panels closed off at the bottom by slim L-shaped 
metal shelves belonging to the Air collection.

Les meubles hauts avec portes vitrées Vogue donnent un sentiment de profondeur à la pièce et combinent 
subtilement la finition noce Imperial avec le verre fumé sur un élégant cadre linéaire en aluminium, avec 
prise de main intégrée sur les quatre côtés et des charnières invisibles. À côté des vitrines, les panneaux se 
terminent par de fines étagères métalliques en L, issues de la collection Air. 

Los muebles altos con puerta de vidrio Vogue aportan profundidad a la estancia y combinan de forma 
refinada con el acabado noce Imperial y los vidrios fumé sobre un elegante marco lineal de aluminio, con 
tirador integrado en los cuatro lados y bisagras ocultas. Junto a las vitrinas, los paneles se cierran en la 
parte inferior con sutiles estantes metálicos en L de la colección Air. 

Air shelves
painted nero metal

mensole Air
metallo verniciato nero

étagères Air
métal peint nero

estantes Air
metal barnizado nero
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tandem
side

In appoggio sul top c’è la cappa aspirante Monolith di Falmec, 
accessoriata con moduli contenitori di varie misure, prese elettriche 
e luce ambientale. Di fianco, un piano snack per pasti veloci, pratico 
come area di lavoro aggiuntiva fra lavaggio e cottura. Accanto ai forni, 
invece, c’è una colonna con luce Kyoto verticale e l’anta attrezzata 
dal comodo meccanismo Tandem Side.

Resting on the top is the Monolith extractor hood by Falmec, equipped 
with containers of various sizes, power outlets and ambient light. There 
is also a snack counter at the side for meals on-the-go, or it can be used 
as a handy additional washing and cooking area. Next to the ovens is a 
tall unit with vertical Kyoto light and the equipped door with its practical 
Tandem Side mechanism.

La hotte aspirante Monolith de Falmec, équipée de modules de 
rangement de différentes tailles, de prises électriques et d’un éclairage 
d’ambiance, repose sur le plan de travail. À côté, un plan snack pour 
des repas sur le pouce, également pratique comme plan de travail 
supplémentaire entre zone de lavage et zone de cuisson. À côté des 
fours, on trouve en revanche la colonne avec éclairage Kyoto vertical et 
la porte équipée du mécanisme très pratique Tandem Side.

Apoyada sobre la encimera se encuentra la campana extractora 
Monolith de Falmec, equipada con módulos de almacenamiento de 
varios tamaños, tomas de corriente y luz ambiental. Al lado, una 
encimera snack para comidas rápidas, que también resulta práctica 
como área de trabajo adicional entre la zona de lavado y de cocción. 
Junto a los hornos, hay una columna con luz Kyoto vertical y puerta 
equipada con el cómodo mecanismo Tandem Side.

Arredo3 Alma 2
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Una cucina contemporanea estremamente raffinata.
Lo raccontano l’arredo scuro in laminato rovere 
fumé di colonne e basi riscaldate da pensili
e colonne in laccato metallizzato bronzo, un prestito 
del modello Time. Ricercatezza anche con la cappa
Isola di Falmec in acciaio verniciato nero opaco, 
il ponte attrezzato Tuttotondo sul top in Calacatta 
macchia vecchia di Iris, con ben visibili persino 
sui bordi le sue eleganti venature, il meccanismo
Pocket con ante rientranti nei fianchi. Cela 
due colonne con forni, oltre a frigorifero e dispensa.

An extremely refined contemporary kitchen. This is 
reflected in the dark-coloured rovere fumé laminate tall 
units and base units set against the warmer-coloured 
metallizzato bronzo lacquered wall units and tall units, a 
solution inspired by the Time model. Other sophisticated 
elements include the Falmec steel island hood with 
matt nero coating, the Tuttotondo equipped bridge on 
the Calacatta macchia vecchia Iris top, with its elegant 
grain clearly visible even on the edges, and the Pocket 
mechanism with doors that close into the sides. It 
conceals two tall units with ovens, in addition to a fridge 
and pantry.

Une cuisine contemporaine extrêmement raffinée. En 
témoignent le look sombre en stratifié rovere fumé des 
colonnes et des meubles bas, agrémenté de meubles 
hauts et de colonnes en laqué metallizzato bronzo, 
emprunté au modèle Time. Des éléments viennent 
ajouter au raffinement, comme la hotte Isola de Falmec 
en acier peint nero mat, le pont équipé Tuttotondo sur le 
plan de travail en Calacatta macchia vecchia d’Iris avec 
ses élégantes veines visibles même sur les chants, ou 
le mécanisme Pocket avec portes escamotables dans 
les joues, qui dissimulent deux colonnes contenant des 
fours, un réfrigérateur et un garde-manger.

Una cocina contemporánea extremadamente refinada. 
Se refleja en las columnas y muebles bajos oscuros en 
laminado rovere fumé, que se combinan con muebles 
altos y columnas en lacado metalizado bronzo, un 
préstamo del modelo Time. Alta sofisticación también 
gracias a la campana Isola de Falmec en acero pintado 
nero mate, el puente equipado Tuttotondo sobre la 
encimera en Calacatta macchia vecchia de Iris, con 
su elegante veta visible incluso en los cantos, y el 
mecanismo Pocket con puertas escamoteables en los 
laterales. Oculta dos columnas con hornos, además de 
un frigorífico y una despensa.

Alma 3 Arredo3
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Originale unione fra isole tramite piano snack in appoggio con entrambe le teste 
stondate. Alle sue spalle, i forni Serie 5 di Samsung: prestazioni, healthy food, 
cotture sottovuoto. Possibile l’accesso alla sola parte superiore senza disperdere 
il calore di quella inferiore.

An original bridge between islands achieved through the lay-on snack counter 
with rounded ends on both sides. Behind it, the Samsung Series 5 ovens: high 
performances, healthy food and vacuum cooking. They can also be accessed from 
the top side only without dispersing the heat in the lower side.

Une conjonction originale entre îlots au moyen d’un plan snack en appui et arrondi 
à ses deux extrémités.Derrière ce dernier, les fours de la Série 5 de Samsung : 
performances, cuisson saine et sous-vide. Possibilité d’accéder au seul niveau 
supérieur sans perte de chaleur dans le niveau inférieur.

Original unión entre islas mediante una encimera snack en apoyo con ambos 
cabezales redondeados. Detrás, los hornos Serie 5 de Samsung: altas prestaciones, 
comida sana y cocción al vacío. Con posibilidad de acceder solo a la parte superior 
sin perder el calor de la inferior.

Alma 3

pocket
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Esprime una forte attenzione alla sostenibilità
la cucina completamente in PET riciclato Amazonia,
materiale PVC free ottenuto da recupero, pulizia 
e rilavorazione di plastica usata, duratura e bella 
da vedere e toccare. 
La composizione è pensata per la convivialità 
con l’isola centrale operativa affacciata sul living,
dotato di nicchia arredata dal rivestimento Doga 
a parete, accessoriato con vani a giorno Air, 
e cassettoni sospesi in PET. Tutto Arredo3.

A high awareness to sustainability characterises the 
kitchen made entirely of Amazonia recycled PET, 
a PVC-free material obtained through the recovery, 
cleaning and reprocessing of used plastic. The 
end result is a long-lasting material that is visually 
appealing and pleasant to the touch.  
This composition was meant to welcome guests, as is 
evident from the central work island which overlooks 
the living area and features a nook with Doga wall 
panels fitted with open Air shelving and wallmounted 
deep drawers in PET. All Arredo3 solutions.

La cuisine, qui met l’accent sur le développement 
durable, est entièrement réalisée en PET recyclé 
Amazonia, un matériau sans PVC, durable et belle 
à voir et à toucher, issu de la récupération, du 
nettoyage et du retraitement des plastiques usagés. 
La composition est conçue pour la convivialité avec 
un îlot de travail central orienté vers le séjour, qui 
présente une niche habillée du revêtement mural 
Doga et équipée de compartiments Air ouverts, ainsi 
que de tiroirs suspendus en PET. Typiquement dans 
le style Arredo3.

Expresando una gran atención a la sostenibilidad, la 
cocina es en su totalidad de PET reciclado Amazonia, 
un material sin PVC obtenido de la recuperación, 
limpieza y reprocesamiento de plástico usado, 
duradero y agradable a la vista y al tacto.  
La composición está pensada para la convivencia, 
con la isla central operativa orientada al salón y dotada 
de una hornacina equipada con el revestimiento Doga 
de pared, con compartimentos abiertos Air y cajones 
suspendidos en PET. Todo Arredo3.

Alma 4 Arredo3
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Scelte di stile: il design minimalista dei forni Infinite Line™ di Samsung, la pulizia 
della cantina vini Dunavox con apertura push-pull, la zona ad angolo arredata 
dall’ampia boiserie LAB con profili e mensole in alluminio nero, che spiccano 
sulla finitura rovere canapa.

Style-oriented choices: the minimalist design of the Samsung Infinite Line™ ovens, the 
clean lines of the Dunavox wine cooler with push-pull opening, and the corner zone fitted 
out with the broad LAB boiserie mounting nero aluminium profiles and shelves, which 
emerge from the rovere canapa finish.

Choix de style : le design minimaliste des fours Infinite Line™ de Samsung, le style épuré 
de la cave à vin Dunavox avec ouverture push-pull, la zone d’angle agrémentée d’une 
grande boiserie LAB avec des profilés et des étagères en aluminium nero, qui ressortent 
sur la finition rovere canapa.

Elecciones de estilo: el diseño minimalista de los hornos Infinite Line™ de Samsung, las 
líneas depuradas del botellero para vinos Dunavox con apertura push-pull y la zona en 
esquina equipada con la amplia boiserie LAB con perfiles y baldas de aluminio nero en 
contraste con el acabado rovere canapa.

Alma 4 Arredo3
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modus

Alma 4 Arredo3
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Grazie al concetto di trasversalità che domina 
le idee progettuali di Arredo3, Alma 5 si abbina 
con l’anta del modello Kalì in finitura riga noce, 
che usa come elemento di spicco per staccare 
dal resto della composizione con le sue mille linee 
tridimensionali. La utilizza per le basi dell’isola 
e i pannelli posti sopra le basi in nicchia. 
La struttura a ponte è attrezzata con la cappa
Shelf di Falmec, che pare una mensola con luci 
integrate, e lavello, dotato di una versione 
del miscelatore Proton di Gessi realizzata 
in esclusiva per Arredo3.

True to the concept of transversality which dominates 
Arredo3 design ideas, Alma 5 uses the Kalì model door 
with riga noce finish, which functions as the distinctive 
element emerging from the rest of the composition with 
its myriad of three-dimensional lines. It is also used for 
the island base units and the panels fitted above the 
base units in the niche. The bridge structure has been 
fitted with a Falmec Shelf hood (which looks like a shelf 
with integrated lights) and with a sink that comes with a 
special version of Gessi’s Proton mixer tap exclusively 
made for Arredo3.

Fidèle à l’esprit de transversalité qui caractérise les 
idées conceptuelles d’Arredo3, Alma 5 adopte la 
porte du modèle Kalì en finition riga noce, utilisée 
comme élément saillant qui se détache du reste de la 
composition avec ses mille lignes tridimensionnelles. 
Elle est utilisée pour les meubles bas de l’îlot et les 
panneaux situés au-dessus des meubles bas en 
niche. La structure en pont est équipée de la hotte 
Shelf de Falmec, qui semble une étagère avec 
éclairage intégré, et d’un évier équipé d’une version 
du mitigeur Proton de Gessi réalisée en exclusivité 
pour Arredo3.

Gracias al concepto de transversalidad que domina 
las ideas de diseño de Arredo3, Alma 5 se combina 
con la puerta del modelo Kalì en acabado riga noce, 
que usa como elemento destacado para destacar 
frente al resto de la composición con sus mil líneas 
tridimensionales. La utiliza para los muebles bajos 
de la isla y los paneles ubicados sobre los muebles 
bajos en hornacina. La estructura en puente está 
equipada con la campana Shelf de Falmec —que 
parece una balda con luces integradas— y un 
fregadero dotado de una versión del mezclador 
Proton de Gessi realizada en exclusiva para Arredo3.

Alma 5 Arredo3
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La raffinata isola rettangolare integra un piano snack rotondo, facente parte 
della collezione Tuttotondo, di cui veste anche il basamento che la slancia 
da terra. I top sono in Laminam Noir Desir, lastre in porcellana ecosostenibile.

The refined rectangular island incorporates a round snack counter belonging to the 
Tuttotondo collection, which also appears in the base rising up from the floor. 
The tops are made of Noir Desir Laminam, consisting of eco-sustainable porcelain 
slabs.

L’îlot rectangulaire raffiné intègre un plan snack arrondi, issu de la collection 
Tuttotondo, à laquelle il emprunte également le piètement qui lui donne son allure 
élancée. Les plans de travail sont en Laminam Noir Desir, des tranches en porcelaine 
éco-responsable.

La refinada isla rectangular integra una encimera snack redonda, parte de la 
colección Tuttotondo, cuya base también la eleva del suelo. 
Las encimeras son de Laminam Noir Desir, placas de porcelana ecosostenible.
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Tradizione in chiave contemporanea ben visibile
con Alma 6 e le sue luminose ante a telaio 
in PET riciclato Panama con l’elegante gola 
in finitura champagne. È una soluzione ricercata
dal gusto vintage lo schienale in Abitum Marmo 
Rigato Brown lucido, mentre sono moderni
il modulo di passaggio a due ante, tratte 
dal modello Kalì in laminato noce bruno 
e usate come divisorio dalla zona living, 
e la libreria con moduli Decò: vetri scorrevoli 
fumé grigio, telaio in alluminio verniciato nero.

Tradition updated to contemporary tastes emerges 
clearly from Alma 6 and its bright framed doors 
made of Panama recycled PET, featuring elegant 
grip profiles with champagne finish. The back 
panel in glossy Abitum Marmo Rigato Brown is a 
sophisticated solution emanating a vintage vibe, while 
a modern aesthetic informs the connecting unit with 
two cabinet doors taken from the Kalì model in noce 
bruno laminate and used as a partition to create a 
separation from the living zone. The bookcase with 
Decò units also has an up-to-date feel with sliding 
fumé grigio glass panes and a frame in nero coated 
aluminium.

Alma 6 est une parfaite illustration de la tradition 
revisitée dans une version contemporaine, avec ses 
portes à cadre lumineuses en PET recyclé Panama 
équipées d’une élégante gorge de préhension en 
finition champagne. La crédence en Abitum Marmo 
Rigato Brown est une solution raffinée au style 
vintage, qui contraste avec la modernité du module 
de passage à deux portes, issues du modèle Kalì en 
stratifié noce bruno et utilisées comme séparation 
de l’espace séjour, et de la bibliothèque avec ses 
modules Decò : vitres coulissantes fumé grigio et 
cadre en aluminium peint nero.

Tradición en clave contemporánea claramente visible 
con Alma 6 y sus luminosas puertas con marco de 
PET reciclado Panama con elegante gola en acabado 
champagne. La trasera en Abitum Marmo Rigato 
Brown lucido es una solución sofisticada de gusto 
vintage, mientras que el módulo de paso con dos 
puertas, tomado del modelo Kalì en laminado noce 
bruno y usado como separador de la zona de salón 
es moderno, al igual que la librería con módulos 
Decò, con vidrios correderos fumé griggio y marco 
de aluminio barnizado nero.
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Il pensile con cappa integrata e anta tratta dal modello Kalì è abbinato 
alla boiserie LAB, con profili neri e mensole in finitura champagne, 
e posto al servizio del piano cottura a induzione NEO da 80 cm 
che sa gestire qualsiasi padella.

The wall unit with integrated hood and doors derived from the Kalì model 
combines with the LAB boiserie fitted with nero profiles and shelves with 
champagne finish, fitted close to the 80 cm NEO induction hob that can 
handle any pan.

Le meuble haut avec la hotte intégrée et la porte issue du modèle Kalì 
est associé à la boiserie LAB avec profilés nero et étagères en finition 
champagne desservant la table de cuisson à induction NEO de 80 cm 
qui prend en charge tous types de poêles.

El mueble alto con campana integrada y puerta tomada del modelo 
Kalì se combina con la boiserie LAB con perfiles en nero y baldas en 
acabado champagne, todo ello al servicio de la placa de inducción NEO 
de 80 cm, que permite usar cualquier sartén.
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modulo di 
passaggio
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materials and compositions | matériaux et compositions | materiales y composiciones

Alma

Laminato
Laminated / Laminé / Laminado

ROVERE
CANAPA

ROVERE 
FUMÉ

PET riciclato
Recycled PET/ PET recyclé / PET reciclado

PANAMA AMAZONIASUEZPECHINO STROMBOLI



1
Basi in PET riciclato Suez, pensili Kalì in PET riciclato Suez, colonne in laminato rovere 
canapa. Top e schienale in Abitum Pietra Grigia. Pannelli in laminato rovere canapa, 
piano snack in laminato speciale rovere canapa e mensole Air in metallo nero. Zoccolo 
in alluminio nero.
Suez recycled PET base units, Kalì wall units made of Suez recycled PET, rovere canapa laminate 
tall units. Top and back panel made of Abitum Pietra Grigia. Rovere canapa laminate panels, rovere 
canapa special laminate snack counter and nero metal Air shelves. Nero aluminium plinth.

Meubles bas en PET recyclé Suez, meubles hauts Kalì en PET recyclé Suez, colonnes en stratifié rovere 
canapa. Plan de travail et crédence en Abitum Pietra Grigia. Panneaux en stratifié rovere canapa, plan 
snack en stratifié spécial rovere canapa et étagères Air en métal nero. Plinthe en aluminium nero.

Muebles bajos en PET reciclado Suez, muebles altos Kalì en PET reciclado Suez y columnas en 
laminado rovere canapa. Encimera y trasera en Abitum Pietra Grigia. Paneles en laminado rovere 
canapa, encimera snack en laminado especial rovere canapa y estantes Air en metal nero. Zócalo 
en aluminio nero.

4
Basi e colonne in PET riciclato Amazonia. Top in laminato speciale Fenix verde 
Comodoro e top a forte spessore in HPL Fenix nero Ingo. Boiserie LAB in laminato 
rovere canapa con profili e accessori neri. Piano snack in laminato speciale rovere 
canapa. Rivestimento Doga in laminato rovere canapa. Zoccolo in alluminio nero.
Amazonia recycled PET base units and tall units. Fenix special laminate top with verde 
Comodoro finish and high-thickness nero Ingo Fenix HPL top. Rovere canapa laminate 
LAB boiserie with nero profiles and accessories. Rovere canapa special laminate snack 
counter. Doga covering with rovere canapa laminate finish. Nero aluminium plinth.  

Meubles bas et colonnes en PET recyclé Amazonia. Plan de travail en stratifié spécial Fenix verde 
Comodoro et plan de travail grande épaisseur en HPL Fenix nero Ingo. Boiserie LAB en stratifié rovere 
canapa avec profilés et accessoires nero. Plan snack en stratifié spécial rovere canapa. Revêtement 
Doga en stratifié rovere canapa. Plinthe en aluminium nero. 

Muebles bajos y columnas en PET reciclado Amazonia. Encimera en laminado especial Fenix verde 
Comodoro y encimera de gran espesor en HPL Fenix nero Ingo. Boiserie LAB en laminado rovere 
canapa con perfiles y accesorios en nero. Encimera snack en laminado especial rovere canapa. 
Revestimiento Doga en laminado rovere canapa. Zócalo en aluminio nero.
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2
Basi e colonne in PET riciclato Pechino, pensili Vogue con vetro fumé grigio e scocche 
in laminato noce Imperial. Top e schienale in laminato speciale 1226. Snack in laminato 
speciale noce Imperial e mensole Air in metallo nero. Zoccolo in alluminio nero.
Pechino recycled PET base units and tall units, Vogue wall units with fumé grigio glass and noce 
Imperial laminate carcasses. Top and back panel made of special laminate 1226. Noce Imperial 
special laminate snack counter and nero metal Air shelves. Nero aluminium plinth.

Meubles bas et colonnes en PET recyclé Pechino, meubles hauts Vogue avec verre fumé grigio et 
caissons en stratifié noce Imperial. Plan de travail et crédence en stratifié spécial 1226. Plan snack en 
stratifié spécial noce Imperial et étagères Air en métal nero. Plinthe en aluminium nero. 

Muebles bajos y columnas en PET reciclado Pechino, muebles altos Vogue con vidrio fumé grigio 
y estructuras noce Imperial. Encimera y trasera en laminado especial 1226. Encimera snack en 
laminado especial noce Imperial y estantes Air en metal nero. Zócalo en aluminio nero.

5
Basi e colonne in PET riciclato Pechino, basi isola Kalì in riga noce. Top e schienali 
in Laminam Noir Desir. Piano snack Tuttotondo in Laminam Noir Desir. Basamento 
Tuttotondo, schienali Open e zoccoli in alluminio nero.
Pechino recycled PET base units and tall units, Kalì island base units with riga noce finish. Tops and 
back panels made of Noir Desir Laminam. Tuttotondo snack counter made of Noir Desir Laminam. 
Tuttotondo base, Open back panels and plinths all aluminium with nero finish. 

Meubles bas et colonnes en PET recyclé Pechino, meubles bas de l’îlot Kalì en riga noce. Plan de 
travail et crédences en Laminam Noir Desir. Plan snack Tuttotondo en Laminam Noir Desir. Piètement 
Tuttotondo, crédences Open et plinthes en aluminium nero. 

Muebles bajos y columnas en PET reciclado Pechino, muebles bajos isla Kalì en riga noce. Encimera y 
traseras en Laminam Noir Desir. Encimera snack Tuttotondo en Laminam Noir Desir. Base Tuttotondo, 
traseras Open y zócalos en aluminio nero.
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3
Basi e colonne in laminato rovere fumé, modulo Pocket e pensili della zona giorno 
Time in laccato metallizzato bronzo. Top Iris Calacatta macchia vecchia opaco. Piano 
snack in laminato speciale rovere fumé. Ponte Tuttotondo verniciato nero. Zoccolo in 
alluminio nero.
Rovere fumé laminate base units and tall units, Pocket unit and Time wall units of the living zone with 
bronzo metallizzato lacquered finish. Iris Calacatta macchia vecchia matt top. Rovere fumé special 
laminate snack counter. Nero-painted Tuttotondo bridge. Nero aluminium plinth.

Meubles bas et colonnes en stratifié rovere fumé, module Pocket et meubles hauts de l’espace séjour 
Time en laqué metallizzato bronzo. Plan de travail Iris Calacatta macchia vecchia mat. Plan snack en 
stratifié spécial rovere fumé. Pont Tuttotondo peint nero. Plinthe en aluminium nero.

Muebles bajos y columnas en laminado rovere fumé, módulo Pocket y muebles altos Time de la zona 
de salón en lacado metalizado bronzo. Encimera Iris Calacatta macchia vecchia mate. Encimera 
snack en laminado especial rovere fumé. Puente Tuttotondo pintado en nero. Zócalo en aluminio nero.

6
Basi e colonne in PET riciclato Panama. Pensile Kalì in laminato noce bruno. Top in 
HPL Fenix bianco Kos. Modulo di passaggio Kalì in laminato noce bruno. Libreria 
Tuttotondo con struttura in alluminio verniciato champagne. Moduli Decò in vetro fumé 
grigio e struttura in laminato noce bruno. Gole e maniglia 1310 in alluminio verniciato 
champagne. Zoccolo in alluminio bianco.
Panama recycled PET base units and tall units. Kalì wall units with noce bruno laminate finish. Bianco 
Kos Fenix HPL top. Kalì connecting units with noce bruno laminate finish. Tuttotondo bookcase with 
champagne-painted aluminium carcass. Fumé grigio Decò glass units with noce bruno laminate 
carcass. Grip profiles and 1310 handle made of aluminium with champagne finish. Bianco aluminium 
plinth.

Meubles bas et colonnes en PET recyclé Panama. Meuble haut Kalì en stratifié noce bruno. Plan 
de travail en HPL Fenix bianco Kos. Module de passage Kalì en stratifié noce bruno. Bibliothèque 
Tuttotondo avec structure en aluminium peint champagne. Modules Decò en verre fumé grigio et 
structure en stratifié noce bruno. Gorges et poignées 1310 en aluminium peint champagne. Plinthe 
en aluminium bianco. 

Muebles bajos y columnas en PET reciclado Panama. Muebles altos Kalì en laminado noce bruno. 
Encimera en HPL Fenix bianco Kos. Módulo de paso Kalì en laminado noce bruno. Librería Tuttotondo 
con estructura de aluminio barnizado champagne. Módulos Déco en vidrio fumé grigio y estructura 
en laminado noce bruno. Golas y tirador 1310 en aluminio barnizado champagne. Zócalo en aluminio 
bianco.
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